Dodatek do Załącznika nr 2 
Translacja efektów kierunkowych na praktykę, pojęcia i kategorie swoiste dla specjalności przy pełnym zachowaniu stosownej korelacji przyjętych oznaczeń, obowiązujących w zestawie efektów kierunkowych. 
	Wydział Studiów Międzynarodowych i Politycznych UJ

Nazwa kierunku studiów: kulturoznawstwo/specjalność: Studia polsko - ukraińskie. Pograniczne i Sąsiedztwo w Europie.

Obszar: nauki humanistyczne, nauki społeczne 

Poziom kształcenia: studia I stopnia 

Profil kształcenia: ogólnoakademicki 
	Факультет міжнародних і політичних досліджень Ягеллонського університету 

Назва напряму навчання: культурознавство / спеціальність: Польсько-українські студії. Пограниччя і сусідство в Європі

Галузь: гуманітарні науки, суспільні науки

Рівень програми: Програма першого ступеня 

Профіль навчання: загальноакадемічний

	Symbol / Символ
	Dodatek do efektów kształcenia 
dla kierunku kulturoznawstwo/ specjalność: 

Studia polsko - ukraińskie. Pogranicze i Sąsiedztwo w Europie
	Додаток до результатів навчання 
за напрямком культурознавство / спеціальність: 
Польсько-українські студії. Пограниччя та сусідство в Європі
	Odniesienie do efektów kształcenia dla obszaru nauk humanistycznych i społecznych / Код результатів навчання для галузі гуманітарних та суспільних наук

	WIEDZA / ЗНАННЯ

	K1SPU_W01
(K_W01)
	Ma podstawową wiedzę o charakterze i miejscu studiów polsko - ukraińskich, roli badań nad pograniczem i sąsiedztwem polsko - ukraińskim w Europie, a także o ich specyfice przedmiotowej i metodologicznej w systemie nauk humanistycznych i społecznych
	Володіє базовими знаннями в галузі польсько-українських студій, розуміє, яке значення має вивчення польсько-українського пограниччя та сусідства в Європі, вирізняє предметну та методологічну специфіку цього дослідницького напрямку в системі гуманітарних та суспільних наук
	H1A_W01, S1A_W01

	K1SPU_W02
(K_W02)
	Ma podstawową wiedzę o człowieku, jako podmiocie konstytuującym kulturę, struktury społeczne i zasady ich funkcjonowania
	Володіє базовими знаннями про людину як суб’єкт, що творить культуру, а також суспільні структури, знає принципи їх функціонування
	S1A_W05

	K1SPU_W03
(K_W03)
	Ma uporządkowaną wiedzę w zakresie teorii i metodologii badań  polsko - ukraińskich związków kulturowych 
	Володіє впорядкованими знаннями в галузі теорії та методології досліджень польсько-українських культурних зв’язків
	H1A_W03

	K1SPU_W04
(K_W04)
	Zna podstawową terminologię nauk humanistycznych i społecznych odnoszących się do badań nad pograniczem i sąsiedztwem polsko - ukraińskim w Europie
	Володіє основною термінологією гуманітарних та суспільних наук, яку застосовують в дослідженнях польсько-українського пограниччя та сусідства в Європі
	H1A_W04, S1A_W05, H1A_W02

	K1SPU_W05
(K_W05)
	Ma uporządkowaną wiedzę i rozumie założenia głównych kierunków i szkół określających rozwój badań w obszarze polsko - ukraińskich związków kulturowych, a także ich interdyscyplinarne aplikacje
	Знає і розуміє основні постулати дослідницьких напрямків та шкіл, що визначили розвиток студій над польсько-українськими культурними зв’язками, може вказати їх міждисциплінарне застосування
	H1A_W05, H1A_W06

	K1SPU_W06
(K_W06)
	Zna i rozumie podstawowe metody analizy i interpretacji różnych wytworów kultury polsko - ukraińskiego pogranicza właściwych dla wybranych tradycji oraz sposoby ich wykorzystania
	Обізнаний з основними методами аналізу та інтерпретації різних витворів культури польсько-українського пограниччя, характерними для окремих дослідницьких традицій, знає способи їх застосування
	H1A_W06, H1A_W07

	K1SPU_W07
(K_W07)
	Ma podstawową wiedzę o budowie i funkcjach systemu kultury mediów  na Ukrainie i w Polsce
	Володіє базовими знаннями про будову та функції системи засобів масової інформації в Україні та Польщі
	H1A_W04

	K1SPU_W08
(K_W08)
	Ma świadomość kompleksowego charakteru kultury symbolicznej polsko - ukraińskiego pogranicza w jej historycznych kontekstach. Identyfikuje i interpretuje wytwory kultury swoiste dla wybranego regionu pogranicza polsko - ukraińskiego
	Усвідомлює комплексний характер символічної культури польсько-українського пограниччя в її історичних контекстах . Ідентифікує та інтерпретує витвори культури, характерні для окремих регіонів польсько-українського пограниччя
	H1A_W09

	K1SPU_W09
(K_W09)
	Zna, rozumie i potrafi identyfikować przejawy i znaczenie dziedzictwa kulturowego polsko - ukraińskiego pogranicza, różnice i elementy wspólne polskiej i ukraińskiej tożsamości kulturowej oraz ich przemian we współczesnym świecie
	Володіє знаннями про культурну спадщину польсько-українського пограниччя та розуміє її значення, може вказати її конкретні прояви, окреслити різниці та спільні елементи польської та української культурних ідентичностей, визначити їх зміни в сучасному світі
	H1A_W07, H1A_W10

	K1SPU_W10
(K_W010)
	Ma podstawową wiedzę o strukturach i instytucjach społecznych i kulturowych w Polsce i na Ukrainie oraz ich relacjach wzajemnych we współczesnym świecie w skali krajowej, kontekście międzynarodowym i  międzykulturowym
	Володіє базовими знаннями про соціальні структури Польщі та України, а також про громадські та культурні інституції в кожній з цих країн, їхні взаємозв’язки та співпрацю в сучасному світі на міждержавному рівні, а також в міжнародному та міжкультурному контекстах
	H1A_W10, S1A_W03, S1A_W02

	K1SPU_W11
(K_W011)
	Ma wiedzę o procesach interakcji kulturowych w realiach konkretnych grup i organizacji na pograniczu polsko - ukraińskim i w stosunkach polsko - ukraińskich, także w kontekście europejskim
	Знає про процеси культурної взаємодії в межах конкретних груп та організацій на польсько-українському пограниччі, у польсько-українських міжнародних стосунках, а також в європейському контексті
	H1A_W10, S1A_W09

	K1SPU_W12
(K_W012)
	Ma wiedzę o procesach zmiany struktur, systemów wartości, typów osobowości i mentalności, instytucji oraz typów więzi społecznej w procesie tranzycji społeczno - politycznej w Polsce i na Ukrainie
	Знає про процеси змін у структурах, системі цінностей, типах особистостей та ментальності, інституціях та характері суспільних зв’язків, що відбуваються в умовах суспільно-політичних трансформації в Польщі та Україні
	S1A_W09

	K1SPU_W13
(K_W013)
	Zna i rozumie podstawowe pojęcia i zasady z zakresu ochrony własności intelektualnej i przemysłowej
	Знає і розуміє головні поняття та принципи охорони та захисту прав інтелектуальної власності та секретів виробництва
	H1A_W08, S1A_W10

	UMIEJĘTNOŚCI / УМІННЯ

	K1SPU_U01
( K_U01 )
	Posiada podstawowe umiejętności wyszukiwania, krytycznej oceny, analizowania i wykorzystywania informacji płynącej z różnych źródeł w obszarze studiów polsko - ukraińskich, oraz badań nad polsko - ukraińskim pograniczem i sąsiedztwem europejskim 
	Уміє (на початковому рівні) знайти необхідну інформацію за напрямом навчання, критично оцінити її, проаналізувати та зіставити, сягаючи при цьому до різних джерел, що стосуються вивчення польсько-українських відносин, польсько-українського пограниччя та сусідства в Європі
	H1A_U 01

	K1SPU_U02
( K_U02 )
	Zna język polski i ukraiński na poziomie pozwalającym na realizowanie programu studiów w ramach specjalności zgodnie z wymaganiami określonymi dla poziomu B2 Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia Językowego
	Володіє польською та україньською мовою в обсязі, що дозволяє реалізувати навчальну програму в рамах спеціальності, і відповідає рівню В2 відповідно до Загальноєвропейських рекомендацій з мовної освіти
	H1A_U11

	K1SPU_U03
( K_U03 )
	Posiada umiejętność rozumienia, analizowania i interpretowania konkretnych zjawisk kulturowych, religijnych i społecznych (w tym politycznych, prawnych i ekonomicznych) zachodzących na pograniczu polsko - ukraińskim, w obszarze stosunków polsko - ukraińskich oraz w Polsce i na Ukrainie
	Розуміє, вміє аналізувати та інтерпретувати конкретні культурні, релігійні, суспільні (в тому числі політичні, юридичні та економічні) явища, які відбуваються на польсько-українському пограниччі, в сфері польсько-українських відносин, а також в Польщі та Україні
	H1A_U05, S1A_U08, S1A_U02, S1A_ U03

	K1SPU_U04
( K_U04 )
	Posiada umiejętność rozpoznania i wykorzystania wiedzy teoretycznej do samodzielnej, krytycznej analizy rzeczywistości społecznej, politycznej i kulturowej polsko - ukraińskiego pogranicza 
	Уміє виявити та, використовуючи здобуті теоретичні знання, самостійно критично проаналізувати суспільні, політичні, культурні реалії польсько-українського пограниччя
	S1A_U02

	K1SPU_U05
( K_U05 )
	Posiada podstawowe umiejętności badawcze obejmujące formułowanie i kategoryzacje problemu, dobór metod i narzędzi badawczych, opracowanie i prezentację wyników pozwalającą na rozwiązywanie realnych problemów społeczno – kulturowych w obszarze stosunków polsko - ukraińskich 
	Володіє (на початковому рівні) дослідницькими вміннями, зокрема, формулювання та обґрунтування проблеми, підбору методів аналізу та дослідницьких інструментів, опрацювання та презентації висновків тощо, що дозволяють розв’язувати реальні суспільно-культурні проблеми зі сфери польсько-українських відносин
	H1A_U02

	K1SPU_U06
( K_U06 )
	Potrafi prognozować procesy kulturowe z uwzględnieniem zjawisk politycznych, ekonomicznych i demograficznych na pograniczu polsko - ukraińskim oraz w obszarze stosunków polsko - ukraińskich w dobie integracji europejskiej i globalizacji
	Уміє прогнозувати культурні процеси на польсько-українському пограниччі, а також в сфері польсько-українських відносин, беручи до уваги процеси європейської інтеграції та глобалізації, а також політичні, економічні, демографічні особливості регіону
	S1A_U04

	K1SPU_U07
( K_U07 )
	Rozpoznaje i interpretuje wartości rdzenne dziedzictwa kulturowego na pograniczu polsko - ukraińskim i kluczowych systemów normatywnych konkretnych grup kulturowych wraz z ich symbolicznymi wytworami
	Уміє визначити та пояснити головні цінності культурної спадщини польсько-українського пограниччя, а також ключові нормативні системи та символічні витвори конкретних культурних спільнот, що його населяють
	S1A_U05, H1A_U05

	K1SPU_U08
( K_U08 )
	Potrafi rozpoznać charakter kluczowych wyzwań pojawiających się w procesie interakcji kulturowych na pograniczu polsko - ukraińskim oraz w obszarze stosunków polsko - ukraińskich, a także proponować sposoby ich praktycznego rozwiązania
	Уміє визначити характер ключових проблем, які виникають в результаті культурної взаємодії на польсько-українському пограниччі, а також у сфері польсько-українських відносин, пропонує способи їх практичного вирішення
	H1A_U06, S1A_U06, S1A_U07

	K1SPU_U09
( K_U09 )
	Posiada podstawowy zakres kompetencji komunikacyjnych w celu animowania procesów rozumienia, dialogu, współpracy i wymiany międzykulturowej w obszarze stosunków polsko - ukraińskich, z uwzględnieniem kontekstu europejskiego 
	Володіє базовим рівнем комунікативних навичок, які дозволяють активізувати процес діалогу, розуміння, співпраці та міжкультурного обміну в галузі польсько-українських відносин з урахуванням європейського контексту
	H1A_U06

	K1SPU_U10
( K_U10 )
	Posiada umiejętność projektowania, przygotowania i komunikowania w języku polskim oraz ukraińskim typowych prac i projektów dotyczących zagadnień szczegółowych z zakresu nauk humanistycznych i społecznych w obszarze badań nad pograniczem polsko - ukraińskim i stosunkami polsko - ukraińskimi z możliwością ich praktycznych aplikacji
	Уміє запланувати та підготувати типову письмову роботу польською та українською мовами, а також представити проект на суспільну або гуманітарну проблематику, що стосується польсько-українського пограниччя, польсько-українських відносин, вказати можливості його практичної реалізації
	H1A_U09, H1A_U10, S1A_U10

	K1SPU_U11
( K_U11 )
	Rozumie znaczenie etycznych wymiarów analizowanych zagadnień w obszarze stosunków polsko - ukraińskich i wykorzystuje zdobytą wiedzę do rozstrzygania dylematów pojawiających się w pracy zawodowej
	Розуміє важливість етичного виміру аналізованих в рамах спеціальності проблем, зокрема, польсько-українських відносин, використовує здобуті знання для вирішення дилем, що виникають у його професійній діяльності
	S1A_U06

	K1SPU_U12

	Potrafi posługiwać się językiem obcym na poziomie B2 wymaganym przez Europejski System Opisu Kształcenia Językowego
	Володіє іноземною мовою на рівні В2 відповідно до Загальноєвропейських рекомендацій з мовної освіти
	H1A_U11

S1A_U11

	KOMPETENCJE SPOŁECZNE / СУСПІЛЬНІ КОМПЕТЕНТНОСТІ

	K1SPU_K01

( K_K01 )
	Ma świadomość odpowiedzialności i znaczenia wartości kulturowych i godności człowieka na różnych poziomach rzeczywistości społecznej
	Усвідомлює значення культурних цінностей та відповідальності за їх збереження, розуміє важливість пошани до гідності людини на різних рівнях суспільної дійсності
	H1A_05

	K1SPU_K02
( K_K02 )

	Posiada wizję zdobywanego zawodu, jego roli,  priorytetów i charakteru w kontekście wyzwań i dylematów społeczno-kulturowych współczesnego świata
	Має бачення своєї майбутньої професії, знає її особливості, розуміє її роль та визначає пріоритети в контексті викликів та суспільно-культурних дилем сучасності
	H1A_03

H1A_04

	K1SPU_K03
( K_K03 )

	Potrafi odpowiedzialnie rozpoznawać, wartościować i podejmować role społeczne na różnych polach aktywności osobistej i zawodowej
	Відповідально підходить до визначення, оцінки і вибору суспільних ролей в особистому житті та різних сферах суспільної та професійної діяльності
	H1A_K02

	K1SPU_K04
( K_K04 )

	Umie uczestniczyć w przygotowaniu projektów społecznych  i kulturalnych uwzględniając aspekty prawne, ekonomiczne i polityczne
	Вміє брати участь в підготовці громадських та культурних проектів, враховуючи правові, економічні, політичні аспекти
	S1A_K05

	K1SPU_K05
( K_K05 )

	Uczestniczy w życiu społecznym i kulturalnym w przestrzeni międzykulturowej wykazując się odpowiednim poziomem kompetencji komunikacyjnej wykorzystując nowoczesne instrumenty cywilizacji medialnej
	Бере участь в громадському та культурному житті, зокрема, й на рівні міжкультурної комунікації, при цьому демонструє відповідній рівень комунікативних компетенцій та володіння сучасними мас-медійними засобами
	H1A_K06

	K1SPU_K06
( K_K06 )

	Potrafi myśleć i działać w sposób przedsiębiorczy spełniając rolę moderatora, animatora i konsultanta w dialogu i współpracy międzykulturowej
	Може творчо та винахідливо мислити й діяти, виконуючи роль модератора, аніматора та консультанта в міжкультурному діалозі та співпраці
	S1A_ K07

H1A_K02

	K1SPU_K07
( K_K07 )

	Rozumie i rozpoznaje wyzwania rozwojowe swojej roli ustawicznie  doskonaląc wiedzę i umiejętności
	Розуміє важливість власного розвитку, усвідомлює труднощі, які при цьому виникають, постійно вдосконалює та поглиблює здобуті знання та вміння
	H1A_01


